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 5نژاد و تاریخ

 2فاطمه نصراللهی نیا

 29/22/1021دریافت :  تاریخ
 19/20/1021 تاریخ پذیرش :

 

 نگارش پرداخت و جامعه در فرهنگ نقش سازیشفاف و تبیین ای در خصوصیونسکو به انتشار مجموعه المللی بین ، سازمان5512در سال 

 و تلاش حاصل کرد؛ پیشنهاد فرانسوی برجسته شناس مردم استروس، لوی کلود به را تاریخ درازای در نژاد ی مسئله خصوص در کتابی

با کوشش ابوالحسن نجفی،  5511در سال  هایی است کهنژاد و تاریخ، یکی از کتاب .است «تاریخ و نژاد» نام به کتابی ، انتشاروی زحمات

کتاب نژاد و تاریخ، نخستین کتابی . شناس برجسته ایرانی ترجمه و توسط پژوهشکده علوم ارتباطی و توسعه ایران انتشار یافت مترجم و زبان

؛ تفاخر نژادی؛ ها فرهنگگوناگون با عناوین )نژاد و فرهنگ؛ گوناگونی شده است و در ده فصل  است که از لوی استروس به فارسی ترجمه

ف و تمدن؛ همکاری های ابتدایی؛ مفهوم پیشرفت؛ تاریخ ایستاده و تاریخ انباشته؛ مقام تمدن غرب؛ تصادهای باستانی و فرهنگفرهنگ

 با توجه به استقبال روزافزون جامعه علمی و دانشگاهی به مطالعه و پژوهش در زمینه نگارش شده است. و جهت دوگانه پیشرفت( ها فرهنگ

 است.« نژاد و تاریخ»پدیده فرهنگ و نقش آن در جامعه؛ این نوشتار کوتاه، کوششی در جهت معرفی و بررسی کتاب 

 سوی بهرا  افراد کنند؛ تاریخ و فرهنگ،نقشی اساسی در پرورش و شکوفایی استعدادهای بالقوه اعضای دانشگاهی، ایفا می ،جامعه یک فرهنگ

در جامعه است؛ در همین راستا، یکی از  توسعه آناندهد که نیروی محرکه برای توانمندسازی و ها و هنجارهایی سوق میباورها، ارزش

در خصوص  نگارش کتابی، سازی نقش فرهنگ در جامعه صورت گرفته استخصوص تبیین و شفاف هایی که درمطالعات و پژوهش

 فرانسویبرجسته  شناس مردم کلود لوی استروس، را بهآن  5512المللی یونسکو در سال  است که سازمان بین نژاد در درازای تاریخ ی مسئله

 ،در بلژیک زاده شده بود 5591نوامبر  در که لوی استروساست. « 5نژاد و تاریخ»کتابی به نام  تلاش و زحمات وی، پیشنهاد کرد که حاصل

تا « 4خویشاوندی ابتدایی ساخت های»بر کل اندیشه علوم انسانی و اجتماعی قرن بیستم بر جای گذاشت و آثار وی از  سازندهثیری تأ

های حوزهی در نظیرو بی تأثیر عمیق« 7اندیشه وحشی» و «6ساختاری شناسی انسان» وی ادبیبا گذار از شاهکار علمی « 1شناخت اساطیر»

که  دریافت ،روبرو شد بود« جوامع ابتدایی»از  هایی انسانهای آمازون با در جنگلوی  زمانی که داشته است.علوم انسانی و علوم اجتماعی 

 در حقیقت آن .اندیشه او را برای تمامی عمر به خود مشغول دارد تواند میاست که  ای پدیده رازترینو  پررمزو  پرشورترین« انسان»پدیده 

                                                                                                                                                                                           
 
1
 ایران (.نژاد و تاریخ، ترجمه ابوالحسن نجفی، پژوهشکده علوم ارتباطی و توسعه5511) تروس، لویاس 

 fatemehnasrollahinia@gmail.com، ایران ریزی توسعه آموزش عالی، دانشگاه شهید بهشتیدانش آموخته دکتری برنامه2

 
3
 Race et historie 

4
 Structures élémentaires de la parenté 

5
 Mythologiques 

6
 Anthropologie structurale 

7
 La pensée sauvage 
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ی که وی به ؛ ارزش جدیدانداخت میهای انسانی که وی بر پدیده ای بودنگاه تازه ناشی ازلوی استروس و متفاوت  باارزش اندیشه

انسانی را در قالب روانکاوی آشکار کند و  ناخودآگاه. اگر فروید توانست ارزش داد میو سطحی  خیالی ظاهر به ای اسطورهساختارهای 

 بامعنا، استروس نیز تحولی مشابه را در علوم اجتماعی 1کند متحولرا  پزشکی روانو  شناختی روانبرای همیشه علوم شناختی،  ترتیب این به

نام « انسان»زمانی که لوی استروس از  .انجام داد در طول تاریخها در پرتو دانش و فرهنگ ها و بازتفسیر آناسطورهی تخیل و بخشیدن به قوه

 .تاریخی، تداوم دارد های تداومو  گی از ساختارهای ذهنیر، موجودی را در ذهن داشت که در گروه بزبرد می

ترجمه و توسط پژوهشکده علوم ارتباطی  برجسته ایرانی شناس زبان، مترجم و با کوشش ابوالحسن نجفی 5511کتاب نژاد و تاریخ، در سال  

 را بر عهده ادبیات تطبیقی یمجله بود و دبیری فرهنگستان زبان و ادب فارسی یعضو پیوسته . ابوالحسن نجفی،و توسعه ایران انتشار یافت

 های کتاباو  .است شعر فارسی وزن و شناسی زبان ،ویرایش ادبی، متون یی ترجمهدر حوزه ویهای ادبی و علمی  داشت. عمده فعالیت

را ترجمه کرده است. کتاب  (5516) 52ژان پل سارتر و (5556) 55(، ادبیات چیست5512) 59(، کالیگولا5575) 5شازده کوچولو ازجملهمتعددی 

 گوناگون، نگارش شده است.در ده فصل است و  شده ترجمهبه فارسی  ستروس، نخستین کتابی است که از لوی انژاد و تاریخ

در این فصل، کلود لوی  درواقعشود. دیده می خوبی بههای نژادی در فصل اول کتاب با عنوان نژاد و فرهنگ، مخالفت نویسنده با تبعیض

سرزمینی و زبانی و  که لزوماً با یک پیشینه یا افرادی است «مردم» ،«قوم»از مفاهیم  تر عمیقبسیار « انسان»دهد که مفهوم استروس نشان می

آمیخته کردن اختلاف زیستی نژادها با تجلیات اجتماعی و  شناسی مردمگناه نخستین »نویسنده،  ازنظرخورد، است. همچنین محدود پیوند می

در  بلکه، یکنواخت و یکسان نداشته یباید به این امر توجه نمود که تاریخ بشر هرگز حرکت ،در این میاناست.  های بشریروانی فرهنگ

تاریخی و اجتماعی به  ،های جغرافیایاما این تفاوت ؛است یافته پرورشتجلی کرده و  هاتمدن ها وبسیار متنوع جامعه هایها و شیوهشکل

عیض تبپس ؛ (1: 5511،)لوی استروس«ربطی ندارد سفیدپوستانیا ن و زردپوستا ،پوستان سیاه فیزیکی های روانی ویژه ناشی از ساختمانقابلیت

توان این برداشت را کرد که  کلی کتاب می بامطالعهدر این میان،  .باید توجه نمود ها فرهنگنژادی را باید کنار گذاشت و به تنوع میان نژاد و 

میان  تنوعی همچون یها توانند به واقعیت ها با ذهن و اندیشه خود می انسان. هاست انساناندیشه  ،اساسی است آنچه لوی استروس ازنظر

 یآنچه موجود است را داشته باشد و به عبارتبرداشت صوری ذهن آدمی تنها توانایی ، اگر مثال برفرض. معنا دهند ها فرهنگتاریخ و  ،نژادها

و یا فرار کردن از آن را  سعی در محو نمودنکه انسان  . عیبیشودمحسوب می عیب تنها یک زمان تنوع در این ،حاکم باشد انگاری ساده

دیگر تنوع  ،کنند کرا در ها ارتباطپیچیدگی این  ،ها بتوانند در حین زندگی و ارتباط با اقوام و نژادهای مختلفانساناگر اما  ؛خواهد داشت

 .کمک خواهد کرد مؤثر آدمی در ارتباط به آید که و مزیت به شمار می حسنیک  عنوان بهشود بلکه یک عیب محسوب نمی عنوان به تنها نه

و تنها به تفاوت میان تنوع فرهنگی و تنوع نژادی  نداده است ارائه در مورد مفهوم فرهنگ تعریف شفافی در این فصل،نویسنده  حال بااین

مباحث این فصل  کردن تر روشنتوانست به تعریف نویسنده کتاب از مفهوم فرهنگ، می که درحالیاست.  کرده اشارهکمیت و کیفیت  ازنظر

 کمک کند.

                                                                                                                                                                                           
 
 https://rasekhoon.netاطلاعات بیشتر در خصوص زندگینامه کلود لوی استروس، قابل دسترس در:  1.

 نجفی، انتشارات نیلوفر(. شازده کوچولو، ترجمه ابوالحسن 5575آنتوان دوسنت اگزوپری).5

 (. کالیگولا، ترجمه ابوالحسن نجفی، تهران: نشر کتاب زمان5512. آلبرکامو )59

 (. ترجمه ابوالحسن نجفی و مصطفی رحیمی، انتشارات نیلوفر5556. ژان پل سارتر )55

 (. ژان پل سارتر، ترجمه ابوالحسن نجفی، تهران: نشر کتاب زمان5516هنری پیر ) .52
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های بشری های میان فرهنگبرای درک میزان تفاوت» کهکند پرداخته و به این امر اشاره می «ها گوناگونی فرهنگ» به نویسنده م،فصل دو در 

یک بشری به  هایهای فرهنگ چراکه تفاوت ؛ها است بندی آغاز دشواری نویسنده این نوع طبقه نظر ازبندی کرد و  ها را طبقهبهتر است آن

 جای بر اما زمان هم جامعه آن با که هاییهای متنوعی در جامعه وجود دارند: فرهنگفرهنگ»(؛ 55: 5511لوی استروس،)«دنرو پیش نمیمنوال 

 ،(کنیم برقرار زمان توالی اساس بر هایینسبت هاآن میان تا شویم می وسوسه سخت ها فرهنگ این مورد در) دارند. قرار زمین کره از دیگری

 در هم و سابق زمان در که هم هایی فرهنگ و اند مقدم آن بر زمانی ازنظر اما اند آمده پدید جغرافیایی مکان همان در وبیش کم که هاییفرهنگ

 علمی های فرضیه حد از دانیم می باب این در آنچه هر و آوریم دست به توانیم نمی آن از اطلاعی هیچ ما) .اند رسیده ظهور به دیگر جای

برای  بشری عملاً های فرهنگپس نخستین امری که باید پذیرفته شود این است که گوناگونی »(؛ 25همان، ص « )رود نمی فراتر ،حاصل بی

همچنین نکته  ؛(52همان، ص ) «متوانیم بشناسی که ما می است از آن مقداری پربارتربسیار بیشتر و  ،برای زمان گذشته حقاً زمان حال و عملاً و

 بطن هربلکه در  ،شود نمیجداگانه مطرح  های فرهنگمسئله گوناگونی فقط در مورد "است این است که  شده مطرحکه در این فصل  مهمی

توان نظر داریوش آشوری در مورد اهمیت  جا میدر این(. 55همان، ص ) ."آن نیز وجود داردی های سازندهگروه یهمهاجتماع و در داخل 

 .بلکه زندگانی انسانی است که در فضای فرهنگ و بر بنیاد آن جریان دارد ،زندگی تنها یک زندگی طبیعی نیست»ن کنیم ارا بی ها فرهنگ

و  ها ارزشیعنی در دایره  ،گیرد فرومیپس زندگی طبیعی را چنان در خود ساما  ،روید میزندگانی است که بر پایه زندگی طبیعی  ،فرهنگ

این نظر آشوری  55.«کشد برمیکه زندگی طبیعی را به ساحت زندگانی فرهنگی  کشاند میخود  های ناشایستو  هاها و شایستو انگیزه معناها

 کدر ،تنوع رفتارهای آدمی که برای درکرا گرفت نتیجه  این توان میو بوده و جوامع همسو  ها فرهنگلوی استروس در مورد نقش  نظربا 

 .بسیار حائز اهمیت است ها آن های فرهنگ

که  (مذهبی و اجتماعی و هنری ،اخلاقی)اعم از  های فرهنگی ناشناختهها شکلانسان»که  خوانیم می ،«تفاخر نژادی»فصل سوم با عنوان در 

ما این رسم  ،کارها معقول نیست این نچوکنند و سخنانی هم می طرد باره یکرا یکجا و  است فرهنگی متداول و آشنای آنان هایشکلدور از 

 خواهد می سو یکاز یعنی  ؛ی درمانده استا انسان امروزی میان وسوسه دوگانه درواقع»(؛ 51همان، ص ) «برند میرا به کار  و... نیست

هایی را که و از سوی دیگر تفاوت( نژادی است هایخرمنظور نویسنده تفا، دور بیفکند )اند شدهعاطفی بر او چیره  ازنظرکه  را هایی احساس

را نادیده  استمایه رنجش و رسوایی  شبرای آنچه ،تا در این فرهنگ کوشد می حال درعینو  کند فییابد ن ها توفیق نمی عقلی به درک آن ازنظر

فرهنگ است نه  درگروهای انسانی آفرینش» کهاین است مقصود اصلی نویسنده  گفت که توان می ،خلاصه طور به(. 51همان، ص ) «بگیرد

و بدانند که زندگانی  بردارند دستنژادی، قومی و فرهنگی  یهاها باید از تعصبکه انسان شود می تأکیدبراین نکته همچنین «. نژاد درگرو

هایی که سعی دارند با انسان و ؛ته باشدداش ی شادابتواند جریانهای فرهنگی و حتی نژادی و قومیتی است که میانسانی در قالب همین تنوع

ها هم نژاد و قومیت آن چراکهدچار شکست خواهند شد.  شان زندگیای از های نژادی زندگی خود را ادامه دهند، در مرحلهتفاخرها و تبعیض

 ها خواهند کرد.به آن های دیگری ادعای برتری نسبتو فرهنگ نژادهاو  رود میهایی همچون خودشان زیر سؤال روزی توسط انسان

هایی از ما فقط جلوه» اصلی نویسنده این است که یاندیشههای ابتدایی، های باستانی و فرهنگفرهنگ»فصل چهارم با عنوان در  

زمان از آسیب هایی که زیرا فقط آن ؛شوند، کمتر میتر باشدها به نسبتی که تمدن قدیمیشناسیم و این جلوههای گذشته را میتمدن

های دو تمدن موجود و مفقود بعضی از جنبه که آن حکم بهگذاریم و کل می جای بهجزء را  آنگاهرسند. اند، به دست ما میمحفوظ مانده

                                                                                                                                                                                           
 

 15،ص 5552آشوری، شعر و اندیشه، نشرمرکز؛داریوش  55.
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منطقاً سست است، بلکه در  تنها نهی استدلال اما این شیوه ؛اند مشابه باهمها های آنی جنبهگیریم که همههایی دارند، نتیجه میمشابهت

 شده اشارهبه این امر « مفهوم پیشرفت»همچنین در فصل پنجم با عنوان  (؛22همان، ص ) «کندبسیاری از موارد با واقعیت هم تطبیق نمی

در معرض تغییر و  و که مسلماً ایستا نبوده اند واقعیتهایی از یک نیستند، بلکه جلوه سویه یکمراحل پیشرفت جوامع بشری، » است که

پیشرفت، نه جبری و نه مستمر است، بلکه با پرش و »است؛ همچنین از دیدگاه لوی استروس، اولاً ای قرار داشته تحولات بسیار پیچیده

رود، بلکه پیاپی با تغییر ها به این معنی نیست که همیشه در مسیر واحدی پیش میها و جهشثانیاً این پرش گیرد؛جهش صورت می

نیست که همیشه چند امکان حرکت در اختیار  ی شطرنجی اسب در صفحهوضع مهره به شباهت بیهت همراه است، این وضعیت ج

ی اصلی نویسنده در فصل چهارم و پنجم را با توان، ایدهمی اینجا( 02و  29همان، ص ) «کنددارد، ولی هرگز در خط مستقیم حرکت نمی

کند که ی با عنوان آفرینش و آزادی مقایسه کرد. این نویسنده در کتاب خود به این موضوع اشاره میدچاپ اول کتاب بابک احمیادداشت 

ی حقیری از آزادی که روزگار برایت ترسیم کرده نشوی. فلسفه صرفاً کوشش برای یافتن راه رهایی و طلب آزادی است، وقتی تسلیم انگاره»

هر دو نویسنده به اهمیت توانایی ذهن آدمی  درواقع «.54آید برنمیو در پی ساختن  طلبد نمیای تازهکسی که با روزگارش کنار آمده باشد، چیز 

توان و ایستایی مطلق نمی زمان یککه با ساکن بودن در  تأکیددارندکنند و به این امر های جدید و پیشرفت جامعه خود اشاره میبرای آفرینش

 .گامی در جهت موفقیت جامعه بشری برداشت

مفهوم تاریخ و پیچیدگی آن در ذهن توضیح  ، کلود لوی استروس زمان بیشتری را صرف«تاریخ ایستا و تاریخ انباشته» در فصل ششم با عنوان 

میان تواند موجب تمایز آید، میهای گوناگون به وجود میدام دید تفاخر نژادی که همواره در ارزیابی فرهنگ»دارد و بیان می کندخواننده می

شمارند و آن را در تقابل با اشخاص مسن معمولاً تاریخ ایام کهولت خود را ایستاده می»که  آورد میمثال  (55ص  )همان، «تاریخ زیستن شود

اند به هها این دوره را با همان شور و شوقی که بزرگترانشان فراموش کردنوادگان آن آنکه حالدهند. تاریخ انباشته روزگار جوانی خود قرار می

های فرهنگی نه تابع خواص ذاتی، بلکه تابع موقعیت و پدیده ها فرهنگ پذیری تحول تر دقیق، سیر تاریخی و به بیان قرار ازاین .برندسر می

در مورد  هگل نظر او را نزدیک به دیدگاه اینجادر  (؛41همان، ص ) «های ما نسبت به آن استافراد در برابر آن و تابع تعداد و تنوع علاقه

 درواقعتاریخ همچون رودخانه است. هر جنبش کوچکی در نقطه معینی از آب »هگل:  به این معنا که به بیان یابیم می تاریخ و اهمیت آن

-که در آن سنگ آیند برمیهای کوچک درست از جایی اما این جنبش ؛است داده رخاست که در بالای رودخانه  هایی وتاب پیچحاصل امواج و 

رو به تکامل و « روح جهان»که در آن  انگارد می« پیش بهروندی رو »هگل تاریخ را  رو ازاین 51«است. شده واقعهای رودخانه خمیدگی ها و

 .گردد میهی و معرفت انسان افزوده ، بر آگاپیش بهدائمی است و با حرکت آن  اکتشاف

-متن می -آن را پدیده در تفسیر اسطوره،.او استدر این فصل  لوی استروس ها، از دیگر موارد مورد تأکیدپدیده« زمینه و موقعیت»مفاهیم  

های برای فهم پدیدهکه  طور همانای پیوند برقرار کرد؛ ای و ساختار اسطورهکه برای فهم اسطوره باید میان متن اسطوره دانست و معتقد است

 برقرار شود.های فرهنگی و آن پدیده ارتباط فرهنگی هم باید میان زمینه

ی زندگی و حتی ، فنون و شیوهدرپی پیسراسر جهان اگر که  کنداشاره می، نویسنده است شده پرداختهتمدن غرب به مقام در فصل هفتم که  

. ی تصمیمی آزادانهنه یک نتیجهاست ناشی از فقدان انتخاب  این امر درواقع، گیرندهای تمدن غرب را به عاریت میتفریحات و لباس

                                                                                                                                                                                           
 
 ، یادداشت چاپ اول5515، نشر مرکز،شناسی زیباییبابک احمدی، آفرینش و آزادی: جستارهای هرمنوتیک و 14

15
 5552پریش کوششی، تاریخ از دیدگاه هگل، وبگاه خبرگزاری مهر، 
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در زندگی اقوامی از نژادهای دیگر، طرز  مستقیم نامستقیم و چه  طور بهعقیده دارد که تمدن غرب به دلیل مداخله خود چه  همچنین استروس

از سوی دیگر، به اعتقاد استروس در فصل هشتم کتاب با عنوان تصادف و تمدن، نباید ی خود درآورده است. ها را تحت سیطرهزندگی آن

ها و برای درک تمدن»آن، ناشی از اتفاق و یا تصادف دانست؛ بلکه  تبع بههای بشری را و تاریخ ها فرهنگ گیری شکلها و دنتم گیری شکل

، به دلایل که خواه اند گسیخته ازهمها گاهی چنان پیچیده و این علت ازآنجاکهاما  ؛ها را بررسی کردای از علتتاریخ و فرهنگشان باید مجموعه

نگاری، تحت مطالعه و جهان پیرامون را نیز از طریق مردم موردنظری حتی به دلایل نظری قابل شناخته شدن نیستند، باید جامعهعملی یا 

نگاری و فهم آشکار و شفاف به مقوله چگونگی مردم طور به در این کتاب، لوی استروساما  ؛(41ص  همان،) «قراردادو همیشگی  جانبه همه

پس از بیان مبحث  که درحالی را بررسی کرده است( ها آنکه البته در آثار دیگرش به تفضیل ته است )از این طریق نپرداخ هاهای تمدنتفاوت

 ها صحبت کرده است.نگاری، بیشتر در مورد مفهوم احتمال و تصادف تمدنمردم

پرداخته است. او در فصل نهم  از کل مباحث گیری یجهنتو  بندی جمعبه  نوعی بهنهم و دهم،  های فصلنویسنده در دو فصل آخر کتاب یعنی  

همان، )« هاگیرد نه از سرشت آنسرچشمه می هاتاریخ جوامع بشری از رفتار انسان» کند کهشاره میانام دارد به این  ها فرهنگکه گوناگونی 

تمام  درواقع(؛ 65همان، ص )«رادارندهایی که هریک اصالت خاص خود نیست مگر ائتلاف جهانی فرهنگ چیز هیچتمدن جهانی » و( 11ص 

، نه در فهرست اختراعات جداگانه ها با یکدیگر استی تفاوت آندر فاصله ها فرهنگدر آن است که ثابت کند، سهم راستین  تلاش نویسنده

ذخیره وجود  صورت بهزیستن را که در بطن تاریخ  باهمی استعدادهای های پنهان را برانگیزانیم و همههمچنین باید توانایی» ها؛هریک از آن

توانیم از آن های بشری از پشت سر ما و در پیرامون ما و در پیش روی ما است و تنها توقعی که میدارد، بیدار کنیم. لذا گوناگونی فرهنگ

های دیگر را بیشتر سازند و همین سهم مشارکت همدیگر از هایی متجلی شود که بتواند بخشندگی شکلاین است که در شکل داشته باشیم

 (67)همان، ص «ها استآن

زندگی جوامع بشری باید به تاریخ و  خلاصه کرد که برای درک گونه اینسخن اصلی نویسنده را توان و مرور کتاب نژاد و تاریخ می بامطالعه 

 تیباید بدون تفاخر نژادی و قومی تنها نه تاریخی و فرهنگی های جنبهاین است که بررسی  اهمیت دارداما آنچه  ؛فرهنگ این جوامع توجه شود

های آن جوامع در انسان توانایی شود،میها و جوامع از یکدیگر موجب پیشرفت ملت آنچهبلکه باید به این توجه داشت که  ،صورت بگیرد

 های گوناگون است.برقراری ارتباط با نژادها و فرهنگ

و آموزش عالی  ازآنجاکهداشته باشد؟  تواند میمندی برای مطالعات آموزش عالی ی این اثر کلاسیک چه سودمطالعهکه پرسش این است ل حا

 کتاب نژاد و تاریخ،محتوای دهند، قرار  موردتوجهرا  ها ملتباید اهمیت فرهنگ در بستر تاریخ جوامع و  ضرورتاًآن  های دانشگاهیمحیط

از وقایع نیز ی آن است که فرهنگ هر دانشگاهی دهندهدر کتاب نژاد و تاریخ، نشان در واقع دیدگاه لوی استروس؛ روشنگر باشدد توانمی

هایی از یک واقعیت پویا، باشد؛ بلکه جلوه سویه یکخطی و  طور بهتواند پذیرد و مراحل پیشرفت علمی یک دانشگاه، نمیتاریخی، تأثیر می

 ی جامعه بشری است؛با تغییرات و تحولات پیچیده سازگار شونده، حال درعینمتنوع و 

ها را از ی دانشگاهو توسعهرشد توان که نمیر این واقعیت در نظام آموزش عالی تأکید داشت ب توان میحتوای کتاب نژاد و تاریخ بر اساس م

و همچنین، « علمی»ها و تفاخرهای تعصبو لازم است در  کرد؛ ادبی جدا ، اجتماعی، سیاسی، مذهبی، هنری وفرهنگ و بافت تاریخی

انگاری در تسلط رویکرد سادهاز  ها دانشگاههای در نوآوری تنوعو با شناخت اهمیت  مل نمودتأهای دانشگاهی های حاکم در محیطتبعیض

ی گوناگونی و دهندهکه نشان شودهایی تأکید میفرهنگدر این کتاب همواره بر گوناگونی و تنوع های دانشگاه دوری نمود؛ مدیریت فعالیت

های فرهنگ بشری به تفاوت چراکهها است! آغاز دشواری امری که از دیدگاه لوی استروستنوع رفتارهای انسانی در طول تاریخ بشر است؛ 
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د؛ ند بپردازنها را درک کند آننتوانایعی که نمیشود تا افراد به نادیده انگاری بسیاری از وقروند و همین امر موجب مییک منوال پیش نمی

های واحد و و دستورالعمل هانامهقوانین، آیین در تنظیماست؛ مانند سعی  مشاهده قابلهای کشور، نیز امری که در جو و فرهنگ دانشگاه

 اینجاها و رفتارهای متفاوت؛ و در قومیت ، نژادها،ها فرهنگبا  دانشگاهی کنشگران یمهار و کنترل کردن رفتارهای پیچیده یکسان، جهت

ی استعدادهای با هم زیستن را که های پنهان را برانگیزانیم و همهباید توانایی»( که 67: 5512) است که جای خالی این دیدگاه لوی استروس

 ها و رفتارهایگوناگونی و تنوع اندیشه توجه به شود؛ لذااحساس می خوبی به، «ذخیره وجود دارد، بیدار کنیم صورت بهدر بطن تاریخ 

شناخت و در محیطی، متجلی شود که ی تنوعچنین  زیرا ؛باشد می ها دانشگاهعلمی  های فعالیتامری مهم در پیشرفت  دانشگاهی کنشگران

های در واقعیت نچهآباشد و  ها آن های اولویت ازجملهدانشگاهی  پنهان در کنشگران استعدادهایو بروز  کشفو  ها قابلیتی توسعه

 دانشگاهی اساسی شمرده شود. های سیستم های پیچیدگیبرای درک  افتد میدانشگاهی اتفاق 
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